
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

ME OPAHAyM IIPO B3A€MOPO3vMrHrrfl

This Memorandum of Understanding (hereafter
"MOU') is between the Union of Rectors of
Higher Educational Institutions of Ukraine
(hereafter "IJRffiIU") and the Canadian Bureau
for International Education (hereafter "CBIE'). ..

URHEIU is a Ukrainian national organization,
which is created and functions to promote
improvement of higher education experts'
development, support autonomies of higher
edug-ational institutions, develop and coordinate
communication between rectors of higher
educational institutions in Ukraine in academic,
research, economic, law and other spheres as well as
increase of role of higher edueational institutions in
public sector of Ukraine.

CBIE is Canada's national, bilingual, not-for-
profit, membership organization dedicated to the
promotion of Canada's international cooperation
in education. CBIE provides a range of informed,
integrated and innovative services to its member
universities, colleges, institutes and K-72 school
boards, including research, advocacy, professional
development, promotion and scholarship
management. CBIE works to develop enduring
academic, political, cultural, scientific and
economic links among nations.

I. PURPOSE AI\D SCOPE
URIIEIU and CBIE (hereafter "both parties")
agree to work in collaborative partnership to
broaden the Ukraine -Canada bilateral relationship
in the area of higher education and research. Both
parties have agreed to formalize their
commitment through this MOU in order to
support the growth of a coherent and sustainable
relationship between Ukrainian and Canadian
institutions of higher education. Both parties
recognize that in an increasingly global and
complex world, it is critical to provide leadership
in the building of channels of cooperation
between respective countries and education
communities.
Both parties are committed to leading an ongoing

I{efi MeruopauAyM rrpo BsaeMopooyruiuna (4ari
- Menropan4yrr,r) yxra4aerrcs MbK Cnfurnoro
pemropin Brrqrlx HaBqaJrbHlrx sarcraAin
Ynpainu (,qari - CPBH3y) ra KanaAcsrcuu
6ropo ruixuapo4noi ocnirn (,qani - KEMO).

CPBH3y - rceyrpaincbKa rpoMaAcbKa
oprani:aqi-r, qo crBopena i aie 3 Meroro cnpr4f,HHfl
norinruenr*o ui4roronxu Qaxinqin 3 Burrloro
ocniroro, ga6egneqenHr aBToHoMii snqr.D(
HaBqaJrbHr,rx sarcna4in, po3BrrrKy i roopanuauii
3s's3xis pemopin nuuufx HaBrramHlrx saKlaAin
Yrpaihu B HaBqaJrbHifi, naynonifi, exoHoui.trift,
ropnuuunifi, ryrvranirapuifi i inuua< c$epax
4ianrnocri, a raKo)K uigrnrleuur poli nuulrx
HaBqilrbHrrx saxraAis y cycuhruovry Nurri
xpaiuu.

KEMO e naqionanrHoro, ABoMoBHoro,
uenpu6yrroBoro KaHaAcbKoro opraHisardero, .rxa
npeAcraBJure Kana,qr a nrixHapo4norrry
cninpo6irnuqrri y c<pepi ocniru. KBMO Ha.Iae
serlrKuft o6crr inQopuaqifinnx, iurerponaulrx ra
innonaqiftHrx nocJryr A.nfl csoii qrenis -
yuirepcn'reriu, rcone4xin, iHcrnryris i K-12
urrchurrx pa1,y rouy vucni 3 HayKoBr4x
4ocri42r<enr, aleoKarlii, npotpecifinoro po3Br4rKy,
clpr,rf,HH{ ra aguinicrpyBaHnr crunenAianrnnx
nporpaM.,{ixnruimr KEMO crprMoBaHa Ha
crBopeHHr lr,riqsux axaAenriqnror, noJrina.mrx,
KynbTypHr.rx, HayKoBI,tx ra eronorvriqril.rx 3s's3rds
naix xpaihanau.

I. META I COEPA.IIIflJTbHOCTI
CPBH3y ra KEMO (aani - o6euni croponu)
noroAlrq/rorrc.r cninnpar.uoBarr4 y naprnepcrni
3aAnr po3rur4peHH,r yxpaiHcrxo-KaHaAcrKr{x
ABocropoHHix eiAHocuH y cQepi nurqoi ocsiTu i
HayKoBr{x 4ocli44enr. O6prasi cropoHr{
AoMoBr4rncq $opualisyraru csoi so6or'.f,ganHs r.u{
Menaopau4yMoM AJrr ri4rpuuru po3Br{TKy
nocri4orHlrx ra rpr,rBaurr{x gs'sgKis rriix
ynpaihcrrurMr.r ra KaHaAcbKHMrr BlrrquMrt
HaBqaJrbHHMil 3aKJraAaMz. O6nasi cropoHu
Br43Harorb, rrlo y HaA3Br.rqaforo uo6alisonanouy ra
cKJIaAHoMy cniri, e nxpafi BDKJTHBo ga6egneqrrrn
li4epcrno y pos6y4oni uusxis cuinpo6irnurrrna
nrix xpaihanapr ra ocsiTHirrau opranisaqicrr,rr,r. O6urn
cropoHu noroA)rq/rorbcr ri4irpaaaru nponi4ny por



strategic level discussion among key stakeholders, y crpareriuunx o6roeopeHHf,x Mixr ocuosHlrrdu
including representatives from the governmental gaqixasreHuMr{ cropoHaMu, BKJrroqaroq}r
and non-governmental communities in Ukraine npeAcraBHr.rxin ypagonrx ra HeyprAoBr.rx
and Canada, intended to promote the growth of opranisaqifi r Vxpaihi ra KaHaqi, ulo clprrvronaHi
Ukraine-Canada partnerships among institutions na ni4rpunaKy 3pocraHHr yxpaihcrno-KaHaAcbKr.rx
and education providers at all levels. On an naprHepcbKr{x ss'rgKis rr,rix ycraHoeaM}r i
annual basis, both parties agree to take stock of HaBqaJrbHnMr.r 3aKJraAaMr.r ycix pinnin. IIlopolcy
the broader relationship and consider actions that o6ulni cropoHu sro4ni ni^n646y ni4cyrvrru
might be cooperatively undertaken in the future to po6oru, po3nrrlarr,r 3axoAu, qxi MolKHa [poBoAr4rr
meet set objectives. This ongoing dialogue and cninrno y nraft6yrmoMy AJlr AocmHeHrrrr
cooperation shall afford both parties and engaged nocraBrreHr{x qinefi. I{efi nocrifiHr.rfi 4ialor ra
participants an opportunity to discuss emerging 

-' 
cnirpo6itruqrno HaAacrb o6onn croponarvr i

trends and issues within the sector of higher saqinarneuuM yqacHriKarra uoxlnricrr
education and academic research, and to identiff o6roropronarlr noni rengenqii m npo6lenru y ctpel
strategic priorities for action within the future. nnlqoi ocsirr ra HayKoBrrx 4ocli4xeur, a raKo)K

BriBHaqHTr{ crpareri.ilri npiopureru Ai.rnruocri y
uafi6yrurorry.

Both parties are keenly interested in serving as an O6vasi cropoHlr rmr6oro saqiraeleni
umbrella for the promotion and facilitation of the nilirpanaru porrb rlerrpy saoxouennr i
Ukraine-Canada relationship within the higher npocyBaHHr yrcpaiucrxo-KalraAcbKr{x ni4uocuua
education and research sector, and wish to jointly y c$epi nurqol ocriru i uayxu, i xorinu 6
discuss and develop activities in the following cninrno o6ronopronaru i posnunaru girlrnicrr y
priority areas: raKlirx npiopmernr{x Ha[prMKax:

- Academic and Research Collaboration: - ArcaAeuiqne i nayxone
Both parties shall promote and find opportunities cuinpo6irntrqrBo: O6H4ni cropoHtr 6yayt"
for joint academic and research collaboration 3aoxorryBarr i cuaxognru naoxrunocri 4rra
between institutions of both countries. This may cninruoi HayKoBo-AocniAnoi cuinnpaqi rr,rix
include broad level support for pre-existing HaBqaJrBHr4Mr.r 3aKJraAaMu o6ox xpaiu. I{e naoxe
Ukraine-Canada institutional relationships as well 6ytu rx laaAaHlas. rxnpoKofo pinnr nigrpuvrxu
as active facilitation of new potential partnerships. Anfl nxe icnyrounx yxpaincrKo-KaHaAcbKlrx

iHcruryuifirufi siAHocuH, rarc i aKrr{BHe
cilprrrHHrr HoBoMy uorenrlifisoMy naprHepcrBy.

- Promotion: Both parties shall support each - IharprrMna: O6lr.qsi cropoHr.r 6yaym
other in communicating relevant eventVprograms nigrprnuyrarx oALrH oAHoro a o6ronopeuui
to their respective member institutions and ni4noni4rux saxo4in / nporpau AJrr Br{3HaqeHr.rx
practitioners of both countries to ensure a broad oprauisaqift-.rnenin ra npaxruxis o6ox xpaih 4lr
dissemination of information that may contribute to ga6egneqenHs rrupoKoro norrr4peHHt
the fostering of stronger institutional linkages. inSopnraqii, rKa Mo)r(e cnpwnv Hiuraro.e(eHHro

rr,riquimnx incrrryqiftu[x 3s'sgris.

- Student and Faculty Exchanges: Given - O6uixu cryAenraMrr ra BrKJaAaqaMr:
the commitment of both parties in engaging Bpaxoryroun 3aBAaHHr o6ox cropin qo4o
students and faculty in academic and research 3aJD reHHr nr.rnna4auie ra cryleurin Ao
collaboration, both parties commit to advocating aKaAeuiqnoro ra HayKoBo-4ocli4noro
for student and faculty exchange programs between cninpo6iruuqrna, o6u4ni cropouu
Canadaand Ukraine. 3o6on'asyroruca ni4rpuuyBarr{ nporparr,ru o6nriuy

BururaAaqaMr{ Ta cryAeHraun ubn Yxpaihoro ra
Kanaaoro.



II. TERMS
Both parties agree to communicate on a regular
basis to share information in relation to the overall
promotion ofjoint objectives and to adjust future
plans on an as-needed basis to take advantage of
new opportunities as they arise.

III. DI]RATION OF MEMORANDUM
This MOU is valid for three years from the date of
signing. Upon renewal, both parties agree to review
activities undertaken during the tenure of the MOU.
If either party decides not to renew this MOU, a 

-'

minimum of thirty days in advance notice in writing
should be provided.

Dufing the tenure of the MOU, both parties have the
right to terminate the agreement, by providing
notice in writing, a minimum of six months in
advance.

During the tenure of the MOU, terms can be
appended in order to set out the collaborative
partnership in more detail. However, appendices
become valid only upon signature by both parties.

TV. FUNDING
This MOU does not entail financial obligation from
either party. Both parties will discuss finances and
funding for each particular progftrm.

IN WITNESS WHEREOF, the parties hereto have
caused this Memorandum of Understanding to be
executed as of the date of signing.

Done in two copies at Kyiv, February 11, 2013, both
in English and Ukrainian. Both Ukrainian and
English texts are official and are considered to have
the same force.

In affirmation.

II. YMOBII
O6qsi cropoHr.r roroAzg.rorbcr peryrspHo
o6Minrosarucr iuQoprr,raqielo uloAo AocmHeHH.f,
cuinrnnx qirefi i, npu ueo6xi4nocri, KoplrryBarlr
ruIaHH ua naafi6yrue, rqo6 cKoptrcrarr,rcr HoBHMLT
MongluBocrtl,tn, tri 3'lnr.rtulvqrrrcl.

Itr. TEPMTH rui MEMOPATTAyMy
I{efi MeuopaHAyM 4ie nporxroM Tpbox porin s
garu niqnracaHHq. flicrs noHoBJreHHr, o6u4ni
CTOpOHI,I noIOAx(yIOTbC.f, neperntllyTu yrr,rOu,I 4ii
AaHoro Menaopau.ryuy. -f,ruuo ma-He6y4r is
cropin nzpimu'rt He npoAonr(yoaru qefi
Menropan4rM, noBrrHHo 6yrn Ha4auo
nori4ou.nenHr y nprcbMoeifi tfoprvri ue ni*riure,
nix sa rpnlqsrr .qHis.

flporrrona crpoKy 4ii MenopaHAyMy, o6uaei
cropoHu Mrrrorb npaBo posipnarn 4oronip,
uoni4onaznurlr B rrlrcbMonift Sopnri, ne nisniure,
Hix sa ruicrr rraicrqis.

flpormou crpoKy aii MervropaHIyM Moxe
AOnOBHIOBaTIICT AOAaTKaMU qlr tOrO, rqO6

4ox-nagniue Br{KJracru cnhrse naprHepcrBo.
Aoaarxu na6ynarorr quunocri ri.nrru nicrs ix
ni4uucannr o6oua cropoHaMr,r.

IV. OIHAHCYBAIIIIfl
I{efi MeuopaH.ryM He rrrHe ga co6oro Qiuancoanc
3o6os'sgaub o6ox cropin. O6pqsi cropoHlt 6y4rrr
o6ronoproearn $inancori uurannfl i
Qinancyeannfl Mfl xoxnoi r<onnperuoi nporpaMr,r.

HA IIOCBIAqEHIUI I-pO|O, cropoHu yrrriuru
Aaunit Meuopan4lrvr, txllfi ua6upae qunnocri
craHoM Ha Aary ni4nacanna.

BqIaHeno B ABox npuuipnurax y Kueni, 11-ro
Jrrororo 2013 poxy, anrnificrroro ra ynpaihcrroro
MoBaMr.r. O6ulsa yrpaihcrxi ra anrnificni rencrn
e o$iqifinunarE i uaroru oAHaKoBy crlrry.

Ha uigreep4xeHnx,

Karen McBride
President and CEO
Canadian Bureau for Intemational Education

Jleoni.q fy6epcrxzft
flpeeugeur
Cninru perropin Br,rul[x HalquurbHr{x eax-nagin
YrpaiHu


